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Глагол: настоящее время. Субъект и объект.
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Форма глаголов настоящего времени


В предыдущем уроке мы упоминали глагол «быть»: naa (есть). В основном мы использовали его для связки подлежащего и сказуемого в предложении, и он не нёс какое-либо значение действия.

Глагол не только указывает на действие, он также указывает и на время, в котором это действие происходит, происходило либо будет происходить. Квэнья – не исключение.

В этом уроке мы рассмотрим только настоящее время глаголов, а во всём курсе – пять различных, если не больше. К сожалению, у нас нет полной информации о глаголах. Так называемое «письмо Дику Плотцу», написанное Толкиеном в середине шестидесятых, будет для нас основным источником спряжения глаголов. Несколько кусочков информации для формы настоящего времени мы взяли из Vinyar Tengwar #41, июльского выпуска 2000 года. Это – два основных источника.

Квэнийские глаголы можно разбить на две большие категории. Наибольшая категория включает в себя т.н. А-глаголы (не kalat-глаголы!), которые заканчиваются на   –a. Было бы более правильно назвать их глагольными основами, но автор почему-то решил ввести своё обозначение. Наиболее часто к основам слов добавляются окончания –ya и –ta, более редко –na или просто –a:

kalya- освещать, светить (KAL)

tulta- to send for, to fetch, призывать (TUL)

harna- ранить (SKAR)

mapa- to grasp, to seize (MAP)


Точнее, глагольные основы – это глаголы без вышеуказанных окончаний: tul-, kal- и т.д. К примеру, слово mat- (есть, кушать) прямо получается из основы MAT- с тем же значением. TAK- ( tak- (скреплять), TUL- ( tul- (приходить), MEL- ( mel- (любить), SIR- ( sir- (течь). В двух последних случаях Толкиен даже не повторял глоссы (LR:352, LR:385).

В глагольных основах следует обращать внимание на гласную корня. В случаях с чистыми основами всё понятно: там присутствует лишь одна буква (mel-, tul-). В глагольных основах, как например pusta- (останавливать(ся)) и ora- (impel), приращены будут гласные u и o соответственно, то есть а – это гласная окончания. В подавляющем большинстве случаев гласная корня – это первая гласная глагола, если, конечно, отсутствуют какие-либо префиксы, как в terhat- (рвать, разрывать).

Пример использования настоящего времени (LR:61): “Yonya inye tye-meela” (Я тоже, сын мой, люблю тебя). Другой пример, уже из LotR’а – хорошо известное elen siila luumenn’ omentielvo (<пусть> звезда сияет в час нашей встречи). Имеем:

sil- (siila,

mel- (meela,

то есть форма глагола настоящего времени образуется удвоением гласной основы и прибавлением окончания –а. Это предположение подтверждает и VT41:13, где дана форма глагола qet- (говорить, сказать): qeeta (говорит, неопр.ф.).

Похоже, что в большинстве случаев такая форма применяется для обозначения продолжительного, не моментного действия, как –ing в английском.


Вторая категория глаголов – А-глаголы (или А-основы). Здесь основным источником будет VT41. Следует обратить внимание, что у А-глагола настоящего времени хотя и присутствует окончание –а, но, поскольку, предыдущая гласная – тоже а,  она превращается в е (VT41:13, 18): ora- (oorea, mapa- (maapea, lala- (смеяться) ( laalea.

И примеров, приведённых выше, видно, что всё окончание изменяется на –а: 

tulta- ( tuula, а не *tultea.


Это правило упоминалось в более ранних источниках, и, на мой взгляд, выглядело более естественным, чем данное в этом курсе. Автор указывает на то, что согласные окончаний –ya,  -ta вместе с последней согласной глагольной основы образуют группы согласных: ly, lt и т.д. Посему группа согласных сохраняется, а всё остальное – согласно правилу для А-основ на –а:

tulta- ( tultea (возможно, *tuultea
)

kalya- ( kalyea (*kaalyea).

Пары ly/ny/ry могут обозначать и один палатализованный согласный звук.


То же правило действует и для глаголов, имеющих дифтонг в корне, который не может быть удлинён. Глаголы в настоящем времени faina- (источать свет, светиться), auta- (проходить) – это fainea, autea.


Примеры простых предложений: 


¤ Isil siila "Луна сияет"

¤ I Elda laalea "Эльф смеётся"

¤ Lasse lantea "Лист падает"

Субъект и объект

В предложении глагол, обозначающий какое-либо действие, связывается с предметом, который совершает это действие. Предмет называется субъектом подлежащим, а глагол –сказуемым. В предложении I Elda maata подлежащим будет i Elda, а сказуемым – глагол maata.

Прибавим к этому предложению дополнение. Пускай оно выглядит так:

I Elda maata massa
.

Дополнение также можно назвать объектом действия глагола. Общий смысл этой субъектно-объектной дихотомии тот, что субъект совершает какое-либо действие над объектом.

Примечание: в предложениях с глагольной связкой naa/nar, как в i alda naa tasar (это дерево – ива), слово tasar не выступает объектом слова i alda. Последнее – это подлежащее (субъект), но «ива» выступает не объектом, а скорее сказуемым (см. предыдущий урок). Ситуация изменится, если мы скажем i alda maata tasar: тогда действительно объектом будет «дерево», а субъектом поедания – «ива».

В некоторых случаях действие глагола ни на что не направлено. Допустим, глагол lanta- (падать) в предложениии i Elda lantea не имеет объекта действия. Но некоторые глаголы не могут стоять в предложении без дополнения: предложение i Elda maapea представляет какую-то незаконченную мысль. 

В оригинале учебника в конце этой темы наконец-то упоминается винительный падеж. Хельге вспоминает, что в письме Дику Плотцу Толкиен упоминает о т.н. «литературном Квэнья», где винительный падеж действительно существовал. У существительных, стоящих в  единственном числе, удлиняется последняя гласная, если таковая имеется; если же нет – то форма ничем не отличается от формы единственного числа именительного падежа.

Согласование глаголов в числе

Глагол должен иметь то же число, что и существительное, к которому он относится. Возьмём пример из NAM: laurie lantar lassi. Прилагательное laurie согласовано с существительным lassi, и глагол lanta- также должен быть согласован. Здесь глагол стоит в аористе, и его форма множественного числа образуется прибавлением +r, как и похожих (с окончанием –а) существительных. Существительное может получить и окончание –i, но для глаголов окончание +r будет универсальным, для любого времени.

Цит. оригинал: Essentially we have already met the verbal plural ending in the verb nar "are", the plural of ná "is". (One may ask why ná does not turn into ?nár with the long vowel intact. The latter form may very well turn out to be valid, but nar "are" with a short a is at least less prone to confusion with the noun nár "flame".)

Если в предложении находятся два субъекта, то глагол также будет стоять во множественном числе. Ниже приведены примеры обоих вариантов:


I arani maatar "короли едят"

I aran ar i taari maatar "король и королева едят"


C другой стороны, не имеет значения, сколько будет объектов действия:


I aran maata massa ar apsa "король ест хлеб и мясо"


Если субъект стоит в форме двойственного или разделительного множественного числа, то, возможно, и глагол будет иметь то же число:


Aldu *siilat  «Два Дерева сияют»


Olvali aldo *lanteali «<Некоторые> ветви дерева падают»


У нас пока нет примеров таких конструкций, и мы не стали включать неподтверждённые формы в упражнения данного курса.

Порядок слов в предложении


Напоследок давайте обратим внимание на порядок слов в предложении. Большинство квэнийских примеров совпадают с английской конструкцией «субъект-глагол-объект» (или «подлжеащее-сказуемое-дополнение» в отдельных случаях), но возможен и вариант, когда глагол ставится перед подлежащим: Auta i loome («проходит ночь», см. Сильмариллион, гл.20). В основном такой порядок служит эмфазой, так что в менее драматической ситуации монжо было сказать i loome auta.


В NAM присутствуют оба варианта конструкций:


Hiisie untuupa Kalakiryo miiri


Maaryat Elentaari ortane

Предложение ilye tier undulaave lumbule можно перевести двояко, как «все пути потонули в тени» и как «все пути поглотила тень». Сам Профессор придерживался второго варианта перевода. А если принять первый вариант, то у нас получится последовательность «дополнение-сказуемое-подлежащее». В прозовой версии Namaarie Толкиен так перестроил эти предложения: Elentaari ortane maaryat, lumbule undulaave ilye tier. Лучше, конечно же, придерживаться стандартного порядка слов.

Степени сравнения имени прилагательного


Ранее мы упоминали конструкцию «A naa kalima laa B», где слово laa со значением «beyond» не очень-то подходило для конструкции сравнительной формы. В 18м уроке мы отдельно рассмотрим его применение. David Salo упоминал слово yonta (более), и уже в 2001 году в Tyalie Tyelellieeva и Vinyar Tengwar появилась ссылка на слово malda с тем же значением. 


Мы остановимся на превосходной форме сравнения. Долгое время нам был доступен лишь небольшой кусочек информации: в LR:278-279 Толкиен объяснил значение прилагательного ankalima как «исключительно яркий», где префикс an- обладает свойством интенсивности, образования превосходной формы. Существует предполо-жение, что префикс an- указывает на исключительность, максимальное значение, которое несёт прилагательное, так что вряд ли можно говорить о какой-то степени сравнения.

Не всегда можно механически присоединить приставку an-. В Квэнья существуют ограничения на существование некоторых групп согласных, так что звук [n] может стоять в начале только таких пар: nk, nn, nq, nt, nv, nw и ny:


an + alta "большой" = analta "самый большой"


an + kalima "яркий" = ankalima "ярчайший"


an + norna "твёрдый" = annorna "твердейший"


an + qanta "полный" = anqanta "полнейший"


an + vanya "красивый" = anvanya "красивейший"


an + wenya "зелёный" = anwenya "самый зелёный"


an + yaara "старый" = anyaara "старейший"

Возможно, сюда можно добавить прилагательные на f- и h-:


an + faana "белый" = *anfaana "белейший"


an + halla "высокий" = *anhalla "высочайший"


Что будет происходить в остальных случаях? Мы можем разбить недопустимую группу согласных гласными, к примеру, e или а; можем изменить саму согласную приставки. Второй вариант – ассимиляцию согласной – мы предлагаем использовать не только в конкретном случае, но и в некоторых других ситуациях. Если слово начинается на p, то согласный звук приставки будет произноситься со сомкнутыми губами, поскольку этого требует само произношение [п]. Итак, из pitya (маленький) мы получим ampitya (наименьший).

Перед согласными l-, r-, s-, и m- согласная приставки полностью ассимилируется:

an + lauka "тёплый" = allauka "теплейший"

an + ringa "холодный" = arringa "холоднейший"

an + sarda "тяжёлый" = assarda "тяжелейший"

an + moina "дорогой" = ammoina "самый дорогой (уст. дражайший)"


Самый первый пример такой ассимиляции не высосан из пальца: в слове Nuumelloote согласная n слова Nuumen превратилась в l. Отсюда:

Nuumen (Запад) + loote (цветок) ( Nuumelloote (Цветок Запада) (UT:227).

Такая же ситуация и со словом Elemmiire (имя Эльфа из Ваньяр, его или её?): elen (звезда) + miire (драгоценный камень). 

Кратко: Две основные категории глаголов – это глагольные основы, которые представлены первичной основой слова, и А-основы (А-глаголы), образованные прибавлением к первичной основе одного из окончаний –ya, -ta, -sa, -na, -a. Глагольные основы настоящего времени имеют окончание –а и аугмент (гласной корня): sil- (siila. Для А-глаголов действует то же правило, только возможное окончание –aa превращается в –ea: ora- ( oorea. Поскольку долгая гласная не может стоять перед группой согласных, то в некоторых глаголах удвоение гласной не происходит: lanta- ( lantea.

Глагол стоит в том же числе, что и подлежащее; глаголы в множественном числе получают окончаниe –r: elen siila ( eleni siilar.


Превосходная степень имени прилагательного образуется с помощью приставки an-, если это возможно; приставки am- перед прилагательными, начинающимися на p-; наконец, если прилагательное начинается на l-, r-, s-, m-, согласная приставки полностью ассимилируется: an+lauka(allauka.

Словарь

kanta "четыре"

Nauko "Гном"

parma "книга"

tiuka "толстый, жирный"

mapa- "хватать, захватывать"

tir- "смотреть, наблюдать, охранять" (в упражнениях, похоже, ещё в значении «высматривать»)

lala- "смеяться; отрицать"

kaita- "лежать"

tulta- "звать, призывать"

linda- "петь"

mat- "есть"

kenda- "читать"

Упражнения

1. Переведите на русский:

A. I niis laalea.
B. I antiuka Nauko maata.
C. I taari tiira i aran.
D. I analta oron naa taura.

E. I neer tultea i anvanya vende.

F. I aiwe lindea.
G. I Naukor maapear i kanta Eldar.

H. I antaura aran naa saila.

2. Переведите на Квэнья:

I. Женщина смотрит (на) самый большой корабль.
J. Злейшие люди мертвы.

K. Эльф хватает книгу.

L. Четыре человека лежат под деревом.

M. Мудрейший Эльф читает книгу.
N. Король и королева читают книгу.
O. Птицы поют.

P. Четыре гнома наблюдают за птицей.

Ответы

1.

A. Женщина смеётся.

B. Толстейший гном ест.

C. Королева смотрит на короля. (Также возможно «королева охраняет короля», поскольку слово tir присутствует и в nai tiruvantes «я хочу, чтобы вы охраняли это»)
D. Высочайшая гора – сильная. (Дурацкий пример()
E. Мужчина зовёт прекраснейших девушек.
F. Птица поёт.

G. Гномы хватают четырёх Эльфов.
H. Сильнейший король – мудрый.

2. 

I. Niis tiira analta kirya<nna>.
J. I Anuumie neri na<a>r firini.

K. I Elda maapea i parma. (Обратите внимание: слово «книга» в русском стоит в родительном падеже, на Квэнья правильно будет «parmo»)
L. Kanta neri kaitear nu alda (Правильно: Kanta neri kaitear nu aldasse)
M. I assaila Elda kendea i parma.
N. I anar ar i taari kendear i parma.
O. Aiwi lindear.

P. Kanta Naukor tiirar aiwe.

� Всё-таки не tuultea: перед кластером согласных долгая гласная стоять не может.


� Если следовать правилам грамматики, которых Helge не придерживается, слово massa должно стоять в винительном падеже: massaa.





